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Instruction manual – English 

SAFETY INSTRUCTIONS 

Before use make sure to read all of the below instructions in order to avoid injury or damage, and to get the best 

results from the appliance. Make sure to keep this manual in a safe place. If you give or transfer this appliance 

to someone else make sure to also include this manual. 

In case of damage caused by user failing to follow the instructions in this manual the warranty will be void. The 

manufacturer/importer accepts no liability for damages caused by failure to follow the manual, a negligent use 

or use not in accordance with the requirements of this manual. 

1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 

sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children 

shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 

supervision. 

2. This appliance must only be supplied at safety extra low voltage corresponding to the marking on the 

appliance. 

3. This appliance contains batteries that are non-replaceable. 

4. Incorrect use of this appliance may cause damage to the appliance or any products that is may be connected 

to. 

5. Always unplug the USB plug when it is fully charged or before cleaning. When unplugging, make sure to 

grasp by the USB plug and not the cable. 

6. Ensure that the USB cable is not hung over sharp edges and keep it away from hot objects and open flames. 

7. Do not immerse the appliance or USB cable in water or other liquids. There is danger to life due to electric 

shock! 

8. Do not plug or unplug the appliance from the USB port with a wet hand. 

9. Never attempt to open the housing of the appliance, or to repair the appliance yourself. This could cause 

electric shock. 

10. Never leave the appliance unattended during use 

11. This appliance is not designed for commercial use. 

12. Do not use the appliance for other than intended use. 

13. Do not use while bathing or in the shower. 

14. Be sure mirror is not in a position where it can reflect sunlight. 

15. This appliance includes a rechargeable lithium battery. Do not expose the battery or appliance to fire or 

excessive temperature (above 60℃), as it may catch fire and/or explode.  

16. Do not use a damaged or modified battery, as it may catch fire and/or explode. 

17. Leaks from the battery cells can occur under extreme conditions. Do not touch any liquid that leaks from 

the battery. If the liquid that gets on skin wash immediately with soap and water. If the liquid gets into the 

eyes, flush them immediately with clean water for a minimum of 10 minutes and seek medical attention. 

Wear gloves to handle the battery and dispose of immediately in accordance with local regulations. 

18. In order to avoid the battery to self discharge, please charge the battery at least one time every 6 months. 
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PARTS DESCRIPTION 

 

1. LED lighting     

2. Mirror  

3. Sensor button for on/off and brightness adjustment 

4. Base / cover  

5. USB charging port with indicator light  

6. USB cable 

 

HOW TO CHARGE 

1. Connect one end of the USB cable to the charging port of the appliance, and another end to the USB port 

of the computer or other DC5V USB adaptor port. Be sure it fits tightly. 

2. The appliance begins to charge, the indicator light will illuminate red. When the battery is full, the indicator 

light will illuminate blue.  

3. The battery may need 2.4 hours to be fully charged. 

 

OPERATING INSTRUCTIONS: 

1. The mirror is powered by 1000mAh Li-polymer battery, please make sure it is fully charged.  

2. Open the cover of the mirror and rotate it to the backside as a base, adjust the mirror to your desired angle.  

3. Touch the sensor button on the mirror, the LED lighting will illuminate. 

4. Long touch the sensor button to adjust light brightness as you like. 

5. After use, touch the sensor button to turn off the LED lighting.  

 

CLEANING AND STORAGE  

1. Always unplug the USB plug before cleaning. 

2. Never immerse the appliance in water (danger of short-circuit). To clean the appliance, only wipe it down 

with a damp cloth and then dry it carefully.  

3. Be sure mirror is not in a position where it can reflect sunlight. 

4. Allow to cool to room temperature before storing. Place in cool, dry area out of reach of children, where 

mirror will not be damaged. 

 

TECHNICAL DATA 

Mains voltage: DC 5V 

Power consumption: 4.4W 

Battery voltage: DC 3.7V 

Battery capacity: 1000mAh 

 

GUARANTEE AND CUSTOMER SERVICE  

Before delivery our devices are subjected to rigorous quality control. If, despite all care, damage has occurred 

during production or transportation, please return the device to your dealer.  

For the purchased device we provide 2 years guarantee, commencing from the day of sale. If you have a defective 

product, you can directly go back to the point of purchase. 

Defects which arise due to improper handling of the device and malfunctions due to interventions and repairs 



- 4 - 

by third parties or the fitting of non-original parts are not covered by this guarantee. Always keep your receipt, 

without the receipt you can’t claim any form of warranty. Damage caused by not following the instruction manual, 

will lead to a void of warranty, if this results in consequential damages then we will not be liable. Neither can we 

hold responsible for material damage or personal injury caused by improper use if the instruction manual is not 

properly executed. Damage to accessories does not mean free replacement of the whole appliance. In such case 

please contact our service department. Broken glass or breakage of plastic parts is always subject to a charge. 

Defects to consumables or parts subjected to wearing, as well as cleaning, maintenance or the replacement of 

said parts are not covered by the warranty and are to be paid. 

 

The crossed out wheelie bin symbol means that this product shall not be disposed of with normal 

household waste. Electronic and Electrical Equipment not included in the selective sorting process are 

potentially dangerous for the environment and human health due to the presence of hazardous 

substances. Please dispose of responsibly at an approved waste or recycling facility. 

 

 BATTERY MUST BE RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY. DO NOT OPEN. DO NOT DISPOSE 

OR IN FIRE OR SHORT CIRCUIT. 
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Brukermanual – Norwegian 

SIKKERHETSINSTRUKSER 

Før bruk må du lese alle instruksene nedenfor så du unngår skader på personer eller gjenstander, og slik at 

resultatet blir best mulig. Oppbevar håndboken på et trygt sted. Hvis du gir eller overlater apparatet til andre, 

må du sørge for at de også får håndboken. 

Skulle det oppstå skader fordi brukeren ikke følger instruksene i håndboken, vil garantien ikke lenger være gyldig. 

Produsent/importør påtar seg ikke ansvar for skader som måtte oppstå dersom instruksene ikke blir fulgt, 

apparatet utsettes for skjødesløs behandling eller bruken ikke er i tråd med anvisningene. 

1. Dette apparatet kan bli brukt av barn fra 8 år og oppover og personer med redusert fysisk sensorisk eller 

mental kapasitet, eller som mangler erfaring og kunnskap, dersom de på en trygg måte under tilsyn har fått 

veiledning i bruk av apparatet og forstår farene som er involvert. Barn må ikke leke med apparatet. 

Rengjøring og brukervedlikehold må ikke bli utført av barn uten tilsyn. 

2. Dette apparatet må bare leveres med ekstra lav sikkerhet som tilsvarer merkingen på apparatet. 

3. Dette apparatet inneholder batterier som ikke kan byttes ut. 

4. Feil bruk av dette apparatet kan forårsake skade på apparatet eller eventuelle produkter som kan kobles til. 

5. Trekk alltid ut USB-kontakten når den er fulladet eller før du rengjør den. Når du kobler fra, må du passe på 

å ta tak i USB-pluggen og ikke kabelen. 

6. Forsikre deg om at USB-kabelen ikke henger over skarpe kanter og hold den borte fra varme gjenstander 

og åpen ild. 

7. Ikke senk apparatet eller USB-kabelen i vann eller andre væ sker. Elektrisk støt kan medføre livsfare! 

8. Ikke koble eller koble apparatet fra USB-porten med en våt hånd. 

9. Du må aldri forsøke å åpne dekslet på apparatet eller reparere det selv. Det kan medføre elektrisk støt. 

10. La aldri utstyret være i bruk uten tilsyn. 

11. Apparatet er ikke beregnet på kommersiell bruk. 

12. Apparatet må aldri brukes til andre formål enn det som det er beregnet for. 

13. Ikke bruk mens du bader eller i dusjen. 

14. Pass på at speilet ikke er i en posisjon der det kan reflektere sollys. 

15. Dette apparatet inkluderer et oppladbart lithium batteri. Ikke utsett batteriet eller apparatet for brann eller 

høy temperatur (over 60℃), da det kan ta fyr og/eller eksplodere.  

16. Ikke bruk et skadet eller modifisert batteri, da det kan ta fyr og/eller eksplodere. 

17. Lekkasjer fra battericellene kan oppstå under ekstreme forhold. Ikke ta på væske som lekker fra batteriet. 

Hvis væsken kommer på huden, vask umiddelbart med såpe og vann. Hvis væsken kommer inn i øynene, 

skyll dem umiddelbart med rent vann i minst 10 minutter og søk legehjelp. Bruk hansker for å håndtere 

batteriet og avhend umiddelbart i henhold til lokale forskrifter. 

18. For å unngå at batteriet utlades selv, vennligst lad batteriet minst én gang hver 6. måned. 
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BESKRIVELSE AV DELENE 

 

1. LED lys     

2. Speil  

3. Sensorknapp for av/på og justering av lysstyrke 

4. Base / deksel  

5. Utgangspunkt  

6. Strømknapp (på/av) 

7. USB-ladeport med indikatorlys  

8. USB-kabel 

 

HVORDAN LADE 

1. Koble den ene enden av USB-kabelen til ladeporten på apparatet, og en annen ende til USB-porten på 

datamaskinen eller en annen DC5V USB-adapterport. Pass på at den sitter tett. 

2. Apparatet begynner å lade, indikatorlampen vil lyse rødt. Når batteriet er fullt, vil indikatorlampen lyse blått.  

3. Batteriet kan trenge 2,4 timer for å være fulladet. 

 

DRIFTSINSTRUKSJONER: 

1. Speilet drives av et 1000mAh Li-polymer batteri, sørg for at det er fulladet.  

2. Åpne dekselet til speilet og roter det til baksiden som en base, juster speilet til ønsket vinkel. 

3. Trykk på sensorknappen på speilet, LED-belysningen vil lyse. 

4. Trykk lenge på sensorknappen for å justere lysstyrken som du vil. 

5. Etter bruk, trykk på sensorknappen for å slå av LED-belysningen.  

 

RENGJØRING OG OPPBEVARING  

1. Koble alltid fra USB-pluggen før rengjøring. 

2. Senk aldri apparatet i vann (fare for kortslutning). For å rengjøre apparatet, tørk det kun av med en fuktig 

klut og tørk det deretter forsiktig.  

3. Pass på at speilet ikke er i en posisjon der det kan reflektere sollys. 

4. La avkjøles til romtemperaturfør oppbevaring. Plasser på et kjølig, tørt område utilgjengelig for barn, der 

speilet ikke vil bli skadet. 

 

TEKNISKE DATA 

Nettspenning: DC 5V 

Strømforbruk: 4,4W 

Batterispenning: DC 3,7V 

Batterikapasitet: 1000mAh 

 

GARANTI OG KUNDESERVICE  

Før levering våre enheter er underlagt streng kvalitetskontroll. Hvis, til tross all omsorg, har skaden oppstått 

under produksjon eller transport, kan du returnere enheten til forhandleren.  
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For de kjøpte apparatet vi gir 2 års garanti, fra den dagen av salget. I denne perioden vil vi avhjelpe alle mangler 

gratis, som kan påviselig skyldes material-eller produksjonsfeil, ved reparasjon eller bytte. 

Defekter som oppstår på grunn av feil håndtering av enheten og funksjonsfeil på grunn av inngrep og 

reparasjoner av tredjeparter eller montering av ikke-originale deler er ikke dekket av denne garantien. 

Ta alltid vare på kvitteringen. Uten kvitteringen kan du ikke kreve noen form for garanti. Skade som skyldes at 

bruksanvisningen ikke er fulgt, medfører at garantien blir gjort ugyldig. Hvis dette resulterer i betydelig skade vil 

vi ikke kunne holdes ansvarlig for skaden. Vi kan heller ikke bli holdt ansvarlig for material - eller personalskade 

som skyldes feil bruk eller om instruksene i bruksanvisningen ikke er blitt ordentlig utført. Skade på tilbehør gir 

ikke rett til utskifting av hele apparatet. Vær vennlig, i et slikt tilfelle, å ta kontakt med din serviceavdeling. Knust 

glass eller brekkasje på plastikkdeler er alltid gjenstand for utskifting. Ved defekter på forbruksdeler eller deler 

som er utsatt for slitasje, herunder rengjøring, vil vedlikehold eller utskifting ikke være dekket av garantien og 

må derfor bli betalt. 

 

Symbolet med en søppelkasse med kryss over betyr at dette produktet ikke skal kastes sammen med 

vanlig husholdningsavfall. Elektronisk og elektrisk utstyr som ikke er inkludert i den selektive 

sorteringsprosessen er potensielt farlig for miljøet og menneskers helse på grunn av tilstedeværelsen 

av farlige stoffer. Vennligst avhend ansvarlig på et godkjent avfalls- eller resirkuleringsanlegg. 

 

  BATTERIET MÅ RESIRKULERES ELLER KASTES FORSVARLIG. IKKE ÅPNE. IKKE KAST ELLER 

BRENN ELLER KORTSLUTT. 

 

 

 

 


